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Siizony meleg van !
Fáztam a télen, igaz, eleget.
De mégis gyötrőbb e fojtó meleg.
Hideg elől a jó meleg szobába 
Menekültem, vagy a színházba, bálba; 
Estély, hangverseny nyújtott enyhelyet, 
De most azt sem tudom, hová legyek- 
Óh ez a hőség már kiá'Ihatatlan,
Fő a fejem a tavaszi kalapban ;
Nyári kalapokat vegyél nekem,
Olyan meleg van, édes istenem!
És e ruhában majd meggynladok 
Mint a kaüezkában a kis madárka. 
Midőn leverten busulgat magába,
És helyét, kedvét sehol sem találja,

Óh én is. én is ép oly. n vagyok. 
Nyugalmam, kedvem vissza nem nyerem, 
Mig uj rukákat nem veszel nekem,
Olyan meleg van. édes istenem !
E város mintha intenék, pokol 
Egy hűvös helyet nem lelek sehol.
Nem üdítő már az erdőnek árnya,
Mintha letört vön a szellőcske szárnya : 
A tikkadt légben levél sem mozog,
És a forróság ott is szinte éget; —

Megváltásom csak a fürdői élet,
Mert érzem, hogy különben meghalok. 
Fürdőre váltsál hát jegyet nekem,
Olyan meleg van. édes istenem!

Elment az asszony, most hajrá, fiuk. 
Most már a jóból nekünk is kijut!
A szalmaözvegység gyöngyállapot. 
Csináljunk mindennap görbe napot. 
Hajrá, niszen holnapra is marad: 
Szépen érik a búza, árpa, zab. —
Ez a szeptember bek hamar jőve!
És ime megjött a hüs is vele 
Eresz alól már elrepült a fecske. 
Beköltözött hajh az asszony helyette. 
Egy jó csomó szükséglet is jött véle 
S az őszi gond; kilátás drága télre.
És a tavaszi jóbarátok. — ők,
A most már orczátlan — hitelezők. 
A végrehajtó vígan bekoczog ;

Siess, siess, siess,
Fizess, fizess, fizess.

Különben irgalmatlan foglalok'.
Ekkor aztán a férj is kesereg;
Most van ám igazán kutyameleg!

Debreczen, 1901. (77.) 25-ik szám. Junius 23.

Eiöfizetiusi árak :
helyben házhoz küldve vagy vidékre postán Szerkesztőség és kiadóinvaiái :
Kg ész cvre......................... 8 koron;). Felelős szerkesztő : jVIiklós-uteza 1. sz.
Fel évre.............................. 4 Székely Imre. ILlöfr/.ethetni a kiadóhivatalban és
Negyedévre......................... K) minden dohány tőzsdében.

Egyes szám ára l'J fillér. — Megjelen minden vasárnap. —
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D 0 N G 0 Debreczen, 1901. junius 23.

Garantirozott hirek.
(-)-•) Intendás jelöltek. Alig lett köztudomású ti 

szili ügyi bizottság állásioglalása ti színházi intend ;i tűi ;i 
visszaállítása mellett, már is nagy számban felszínre 
kerültek az intendáns-aspiránsok.

Az aspiránsok sorozatában legelső helyen áll 
Koszorús Lajos bátyánk, a ki mint a lóavató bizottság 
légrégibb és legbuzgóbb tagja — gazdag tapasztalatai­
nál fogva — hivatottnak érzi magát az intendáns! 
állás betöltésére.

Utána következik Márk Endre, a ki egy tragédia 
eljátszásában maga is aktiv részt vett.

Magoss Gyuri szintén igényt tarthat az inten­
dánst állásra, amennyiben nemcsak az arcz simasága, 
hanem a szív lobbanékonysága folytán is igen közeli 
viszonyban áll a színházi élettel.

Legtöbb kilátása azonban Tóth Kálmán ipar­
egyesületi elnöknek van, a ki a szereplés művészetét 
abban a bábszínházban sajátította el, melynek alakjait 
az elnöki székből oly nagy ügyességgel ránczigálja.

Lengyel Imre bácsi is különösen adminisztratív 
szempontból telyes hivatottsággal bir az intendatura 
vezetésére, azon üzleti tapasztalatainál fogva, melyeket 
a választások ^alkalmával a szavazatok beszerzése 
körül szerzett.

Az intendatura visszaállításának legnagyobb ellen 
zője Oláh Károly tanácsnok, színházi felügyelő, a mi 
legnagyobb bizonyítéka Oláh önzetlenségének, mert az 
intendatura visszaállítása esetén minden valószínűség 
szerint rátermettségénél fogva ö nyerné el az inten­
dáns"! állást, a mikor is megvalósíthatná azon legfőbb 
vágyát, hogy Komlóssy Emma a debreczeni színház 
örökös tagjául szerződtessék.

( 5 ) Karorágó Béniámin ur, a „ Víziszony “ asz­
taltársaság érdemes elnöke, kiváló érdeklődést tanúsít 
a kerékpár egylet országos versenye iránt, és mi komo­
lyan aggódunk, hogy ennek rósz vége lesz.

Mert erős a gyanúnk, hogy az asztaltársaság tag­
jaival. ámbár azok csak repülni tudnak egymás közölt — 
ablakon és ajtón ki és be t. i. — majd műkedvelő 
kerékpárversenyt rendeztek és pedig az eddigi egyhangú 
versenyektől eltérő eredeti módon, a melynek tit­
kát csak ő és a seborvosok tudják.

A közbiztonság érdekében jóelöre figyelmeztetjük 
a rendőrséget, hogy ezen a kerékpárversenyen ne vegyen 
részt.

(.) Eötvös Károlyt a főváros legutóbbi közgyűlé­
sének társalgó termében fölvetette azon eszme, hogy a 
megválasztott díszpolgárokat „becsületbeli“ polgárokká 
javítsák és bővítsék ki. Értjük ezt a balaton-melléki 
humort; mert hiszen a becsületnek semmi köze a 
dekórumhoz. Példa reá az aradi tizenhárom ... és ?

(&) Meleg ováczió. Egyes hírlapok nagy kiszine- 
zéssel adtak hirt arról a meleg ováczióról, melyben 
a színházi közönség Márkus Emíliát részesítette. De 
hiszen könnyű is 35° Celsius mellett bármely színész­
nőt is meleg ovácziöban részesíteni.

(d) Vége van az iskolai évnek, a mit onnan 
tudunk, hogy a presbyterium a múlt héten tartott ülé­
sében elhatározta az uj iskolák fölépittetését. \ aj on 
követi-é ezt a tervet tett is? Azt majd megfogja látni 
az a tanköteles gyermek, a ki szeptember hónapban 
ismét nem férhet he az iskolákba.

(.) Komjáthy János deficzitje. Eddig az az álta­
lános vélemény volt elterjedve, hogy Komjáthy János 
a debreczeni színháznál nemcsak egy csomó n.igy-ui í 
jóbarátot, hanem jelentékeny vagyont is szerzett. Es 
most a színházi pályázat kiírásának küszöbén azzal a 
szenzácziós kijelentéssel ejti bámulatba Eomjatln 
Debreczen közönségéi, hogy 5 évi itt kin ód ás a alatt 
nemcsak, hogy vagyont nem szerzett hanem óriást defi­
czitje volt. Ennek bebizonyítására beterjesztette a szm- 
ügyi bizottsághoz összes üzleti könyveit és in es
pezsgös üvegeit. A bizottság tagjai előtt az üzletiköny­
vek egészen ismeretlenek voltak — az üres pezsgös 
palaczkok azonban nem.

(/A) Igazán fölháboritó egyik fővárosi hírlapnak 
esti levele, melyben a közegészség érdekében — saját 
szava szerint a hö'gyek minden utczai undoksagot föl­
szedő hosszú szoknyáinak megkurtításáról nem js szól­
ván — por és sárczipők viselését ajánlja. Ez mar 
csakugyan a szolgalelkiiség netovábbja i Hát nem elég, 
ha sárczipőt. azaz hogy szájkosarat viselünk a fejün­
kön? Még a lábunkat is szájkosárba; azaz hogy sár- 
czipöbe akarná bujtatni ? !

Az az úri ember, a ki ezeket az esti leveleket 
Írja, úgy látszik, hogy még nem járt Debreczenben !

* Áttérés. Weicliingt-r Károly a „Hungária“ 
kávéház tulajdonosa vendégei körében annyira elzsidó- 
sodott. hogy részint a zsidó vallás iránti előszeretetből, 
részint vendégei iránti hálából a zsidó vallásra tér át. 
Az áttérés rituál s szertartásai Stark Ignác/, az orth. 
izr. hitközség elnöke fogja rajta fényes segédlettel végre­
hajtani. Ezen érdekes áttérés hire élénk örömet kellett 
a Hungária törzsvendégei között.

(§) A főváros székén (a pad alatt) száz varos­
atya aziránt akar könyörögni a m. kir. belügyminisz­
ter ur ö excellency, iájához. hogy azokat a mi drága­
ságainkat, melyek közvetlenül, vagy közvetve kerültek 

I Bécsbe, adják vissza nekünk és helyezzék el a budai 
. kir. palotában

Szinte hízik az ember szive, mikor ilyeneket 
olvas! Óh, hogy is ne! Hisz már füllélekzet az ország 

! lelke Budapest, és méltón az ősi erényhez — kunyorál!
Mivel pedig a jó példa ragadós, szégyen lenne.

I ha Debreczen város tanácsa is nem rimánkodnék a 
miniszterelnöknél aziránt, hogy a fővárosban eddig nem 
létesült kossuth-szobrut ajándékozza ide a város áltál 

i létesítendő múzeumnak.*j

*) E hírre vonatkozóiag megjegyezzük, hogy a városi mú­
zeum eszméje nem tréfa: mert alapköve már le van teve a 
Simonffy-ulczai boltokban.

Nyári öltönyök * 
MT* tisztítása

kifogástalanul

Hfabéezy Antal
kelmefestő és vegytisztító Intézetében eszküzü lelik
Debreczen, Széchényi-utcza 42. az.
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Szomjas Pétét*
városi lendöp.

áthelyez-

(+) A városháza kiürítése. A városi tanács az 
anyakönyvi hivatalt a városháza épületéből kiköltöztette 
és a Széchényi utczába e czélva bérelt házba helyezte 
át. Illetékes forrásból értesülünk arról, hogy a többi 
hivatalok is kifognak költöztetni a városháza épületéből 
és pedig:

A polgármesteri hivatal: a csicsogóra.
A számvevőség: az ispotály-térre.
Az adóügyosztály: a Móricz-lelepre.
A gazdasági hivatal : a Hortobágyim.

közgyűlési-terem : nyúlásra
telni.

Az igy kiürített városháza arénává lóg átalakít­
tatni, hol minden este verseny birkózások lesznek a 
tanács tagjai és a város érdekei közölt. Biztosra vesz- 
sziik, hogy a küzdelemben a város érdekei fognak lé­
gy iiretni.

Párbeszéd a Nagyerdőn.
Leány. Mama, kérlek ott az árkon túl ját

szartak a gyerekek "?
Mama : Igen kicsikém, de arra nem illik 

menni, mert ott járnak ssabadon a kőművesek.
Leány : Hadd menjünk arrafelé egy kicsit, 

mama édes, — én nem félek ....

Mesmeg ehun 
vagyok la. Oszt 
mégis azt mon- 
gyákaz urak, hogy 
nem tanálnak len- 
dört a poszton, a 
mikor keresik.

Nem ám, ha 
mindig az utczán 
keresik ükét. Tes- 
sik csak a korcs­
mákba betekinte­
ni, van ott lendör 
mindig arányo 
san, mer nem azir 
fizet minket a ne­
mes város, hogy 
mindig a poszton 
ájjunk, hanem, 
hogy rendezkegy- 
gyüuk is. Mán 
pedig ital nélkül 

rendet se hijják 
semminek se. De 
nem ám.

~’ennap is
Uj gyógyintézet.

Dr. Puskás Tóbiás ur, a világhírű idealista böl­
csész végre valaliára levetvén magáról étheri ködmö- 
nét, lapunk utján juttatja tudomására a szenvedő em­
beriségnek, hogy Debreczenben a tüdővész (tuberku­
lózis) gyógyítása ellen uj és sajat módszere szerint be­
rendezett szanatóriumot állított fel.

Először is kijelenti, hogy az orvosok azon állítása 
mely szerint a pormentes és tiszta levegő a giimőkór 
baczillusainak képződését megakadályozna, hatezer éves 
tévedésen alapul. Mert ha valaminek a terjedését meg 
akarjuk akadályozni, gátat kell elébe emelnünk. — És 
lehet-e hatalma-abb gát a tüdőt emésztő gümőcskék 
ellen, mint a belélegzett por, a mely azokat bástya- 
szerüleg körülrakodván, továbbfejlődésüket ipsó jure 
lehetetlenné teszi!?

Nohál tudva ezt és tudva azt, hogy a tuberkulózis 
csak akkor gyógyul, ha sikerül a tüdőben levő gümőket 
elmeszesiteni, vagy értelmesebben, egy meszes tokba 
beburkolni, nem könnyebb, nem czélszerübb és nem 
olcsóbb-e azokat egy porból készült sártokba bezárni.

A világhírű bölcsésznek ez eszméje oly egyszerű 
és mégis oly megfoghatatlanul magasztos, hogy igazán 
tiszta tüdőből gratulálunk neki, a miért gyógyintézetét 
épen az egészséges dcbrcczeni porban rendezi be és az 
által városunk idegen forgalmát európai színvonalra emeli 
a temetőkben; — magától értetődvén, hogy a szanató­
rium érdekében az utczák locso'ása ellen most már mi 
is erélyesen tiltakozunk!

a Sándor lendör komámmal igen csak 
melegünk vöt. Hejesebben mondva lehetett von a, ha ki 
nem lennénk oktatva akkurátussan.

Ugv esett a sor, hogy a Bidermány tekintetes 
ur háza kapualjában posztot állok, oszt "a mint igy 
vigyázhatok a rendre, ecczer csak hallom, hogy ugyan­
csak kijabálnak : lendör. lendör.

Mondok, kijabáj csak amíg győzöd, oszt avval fél- 
szemmel kisanditok a kapu alól, ahun a Julissal enye- 
legtem. hát latom, hogy két fijákeres ugyancsak érint- 
kezísbe vót egymással a Csanak ur bóttya előtt. — A 
nípek körül fogták ükét. oszt egyre csak lendőrír kaja- 
báltak, hogy hun van a poszt.

Mondok, akkor jól van, csak kajabájatok, oszt a 
Julis is abba vót, hogy nem érdemes a verekedísbe 
belekeverőzni, mer az ünneplőt leszedhetik rulam!

Igaza is vót Julisnak, mer nem sokára abba hal­
ták, de mán akkor az egyiknek ojan veres vót a pofája, 
mint a fejen szúrt bikájé, mondok, hogy lám, mégis 
jó, hogy nem elegyedik közéjök az ember, mer úgy 
lehet, én is csak kikaphattam véna.

A Sándor lendőrkomám is csak ippen akkorra irt 
a placzra, oszt avval magam is szörnyen igyekeztem, 
mer a Julis se időzhetett mán tovább. Oszt helyre is 
állítottuk a rendet. Aszondom.

A jó tanuló.
— Hányadik vagy az iskolában, fiam ?

Még nem tudom, kedves apám, mert senki 
hátam mögött.

sem öl

ízi mmm

általánosan elismert legolcsóbb üdítő, kellemes 
izü ital. — Kapható minden füszerüzletben. 
kávéházak és vendéglőkben. —- Főraktár: 
Piacz-ntcza 7. szám. Szives rendeléseket kér

VECSEY ZOLTÁN, Ebesi ártézi forrás-viz vállalata.
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TFónkeresök
Dráma 3 felvonásban.
Személyek:

Gr Déliéit féld József főispán. Dr. Munich Aurél.
Dr. Kola János. Az iigvvédt kamara elnöke.
Dr. Király Ferencs. "<'/>.

I. Felvonás.

A főispán :
Megindult hát a küzdelem erősen,
Nézzük ki tart ki legtovábbig bölcsen.
Kortes fogás csak hadd dühöngjön szerte. 
Meglátjuk majd kegyemet vajh ki nyerte ?
Elő tehát és küzdelemre fel,
Botor ki gyáva, bölcs csak az, ki mer !

Kola:
• Nagy ur, a trónra hadd lépjek fel újra,

Ha elbukom, nagy lesz a szivem búja.
Kegyedre érdemetlen nem levők,
Tanúm az ég, s a Barnumi tevék.

Király :
Nevemnél fogva illet meg a trón,
Legyen bár stvlja gótikus vagy jón !
Mellőzni engem főúr nem lehet.
Vagy jó pártegység ég legyen veled.

A főispán ;
Hű katonáim százszor jó napot,
Rohanjatok és hozzatok papot,
Esküt teszek, szilárdat, mint czövek,
Ti lesztek itt és nem más, a követ.

II. Felvonás :

Az ügyvédi kamara elnöke:
A nép zug, csatáz és uj királyt kiált,
Kinek az elve suliséin volt zilált.
Ha más nincs akkor íme da bin ich,
Avagy pedig az Aurél Munnich.

Münnich :
Én elfogadnám ezt a díszes polczot,
Főispáni frakba biz nem fogódzók.
Király, Kola ám zugnak majd erősen,
Mandátumért biz harczra kelnek bőszen.

Az ügyvédi kamara elnöke :
Sajnos biz igy van de kigázolást,
Találunk könnyen nem egyet de százt.
Lengyel tata legyen hát a követ 
Bolond ki emel ö reá követ.

Nép:
Inkább Kola, mint nagy Böszörmény réme. 
Hatalmasoknak hát sohsem lesz vége.
Te is akartál egyszer trónra lépni,
Ámde letörtek, s újra akarsz élni.
Legyen követ inkább a Koszorús,
Ódon alak, s a feje homorú,
De ért a lóhoz mig te semmihez.
Fellépésed ó mond Endre mi ez.
Mi szabadelvek im ki mondjuk itten 
Mert élünk erős és egységes hitben,
Követ nem lesz itt más ezen a tájon,
Csak a ki fizet, s túltesz minden áron.
Nem kell Kola, de tiszta választás sem.
Segítsen bennünk Mózes, Jáfet és Sem.

Kola : 
Főispán 
Kola : 
Főispán 
Király : 
Főispán 
Kola :

111. Felvonás :
Lám mire vitt a rút pártoskodás'
Te vagy az ok s kívüled senki más. 
Kerületembe bement Benedek,
Vén politikus no nesze neked.
De hogy egy város igy nézhessen ki. 
Helyetted is bejutott Bakonyi.
Czudar világ ez, mi lesz most velünk ?

Király: 
Főispán:

Mandátum nélkül elvesz a fejünk.
Józsiin, Sámsonban biró választás lesz, 
Lépjetek fel csak, ez lesz majd a heccz. 

Kola : Egy elégtétel mégis kijutott!
Király : (Sóhajtva.) Debreczenböl Munich is kibukott. 
FríknÁn ■ Tanúság ebből agyatokba essék,

F Szaladhatunk, ha eltűnt a pártegyseg.
(Egymás nyakába borulva sírnak, mialatt a függöny legördül.)

Levél a túlvilágról.
Tekintetes

Dr. Kardos Samu ügyvéd untak
Debreczen,

Lent a földtekén.
Kedves ügyvéd úr !

Csodálkozni fog, hogy önt kedvesnek titulóz­
zuk, de hát mi előttiünk kedves minden fiseális, a 
ki még a sártekéhez ragadva szónokol s nem a mi 
légkörünket, a magasabb sféráknt rontja. Ön ked­
ves fiseális úr e napokban már másodszor foglal 
kozik velünk s zavarja meg nyugodt, békés pihe­
nésünket, holott azt hittük, hogy a földön eltöltött 
élet szenvedéseit már eszünkbe sem juttatják, 
hanem élvezni fogjuk égi s légi körünkben a tör­
téneti múltból táplálkozó tiszta megnyugvást, baj nos! 
Csalódtunk !

Ön már a múltkoriban, midőn kitűnő kóser 
töltött hal és paprikás ponty mellett ünnepelte a 
zsidó kit község Raseh-Hakohol-ját (elnökét) meg­
kérdezte hallgatóit, hogy alulírott Mózes miért hal­
tam meg idő előtt,

hogy alólirott Sokrates miért ittam egy méreg­
poharat.

hogy alólirott Rákócsy miért pihenek Rodos­
tóban

s alólirott írni és olvasni tudó Kossuth Lajos 
•miért hunytam el oly messze távolban az Ön 
hazájától.

Hitsorsosai néma megilletődéssel 
hagyták önt, s ennek tulajdonítjuk mi azt, hogy 
ön a nemes hajdú: Sóvágó János felett tartott 
búcsúztatójában ismét e problémákat vetette fel. 
.Vem tagadjuk : az alkalom olyan volt, hogy ön a 
történelem összes nagy, itt a mennyországban süt­
kérező alakjait bátran idézhette. .Vem esett reájuk 
semmi árnyék, de viszont ők sem segíthettek volna 
a Sóvágó kimagasló jellemének ki festésén. Azon­
ban engedjen meg kedves fiseális ur! mi már nem 
vagyunk a vizsgázó fiatalság korában s igy kér­
déseire felelni sem tartoznánk. Nehogy azonban 
annak a veszélynek legyünk kitéve, hogy ön leg­
közelebb még egy párszor interpellálja meg a 
tájékozatlan földieket, a terhűnkre rótt cselekmé­
nyek indokai iránt ;

egyhangúlag kijelentjük, hogy a kérdezett 
cselekményeket azért követtük el, hogy vissza­
térő időközökben e cselekmények indokai felöl a 
nagy nyilvánosság megkérdezhető legyen.

Kelt a mennyek országában 1901. fűn

kétségben

19.
Szives üdvözlettel

ÜIózcs. 
Sakrales, 
ltákócav, 
Kossuth Lajos,
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Márkus Emilia és Komjáthy 'János.
— Dialóg. —

Márkus:
. 1 büszke mngynr fővárosból 
Örömmel jöttem Dcbrcczcnbe.
De hogy a körút vége ez lesz,
Solisem jutott von’ ez eszembe.
Millió teps, virégözönben 
Jértem mindenütt eddig térdig.
.1 debreczcni diádéiról
Ve jh — mit beszéljek, hogy he kérdik ?

Komjáthy:
Dühömben szívesen megölném 
Akár ma már a nagyvilágot.
Ily publikumot mint ez itten,
Van e direktor aki látott.
Kiadás nagy, bevétel semmi.
Legjobb lesz innen gyorsan menni. 
Márkus estéknek nagy az ára,
Előre, menjünk hát Szatmárra.

Márkus:
Direktor elvégre mégis 
Okát keressük a dolognak.
Se publikum, se az újságok 
Értünk bizony ép nem rajongnak,
Elő az okkal, titkolózni
Okos dolog nem lesz sehogy sem.
Kritikus, néző mért haragszik 
Akarom tudni most — biz Isten.

Komjáthy:
A publikum megunt máv engem 
Mert termetem hízásnak indult.
Társit latomnak javarésze,
Mint oldott keve szerteszét hullt.
Téged imádnak nagy művésznő,
De tagjaimmal együt látni 
A nagyközönségnek szemében . . .
Tízezer fejjel jól kiválni.
Tégeti tisztelnek, ünnepelnek,
Követnek kedves társaidon.
Ez a kaczaj másodperczenként,
Enlyosodtk a vallóikon.
Az újságoknak kell-e más is,
Azok kálinak minden hiányon, 
retinájuk szúrósabb hegyével,
Csak engem szúrnak mindig vállon.

Márkus:
Boldogulást hát ennyi baj közt.
Mért nem keresel hát jobb tájon ?

Komjáthy:
Azt nem teszem, elvem a bosszú.
Mely sújt és gyilkol mindenáron,
És erre nekem hál Istennek,
Már nem kell oly sokáig várnom.
Lesz még színházi pályázat itt 
Fogok én még itt konkurálni.
S ha a színház ismét enyém lesz,
Kész alkalom csúf bosszút álni. 
Primadonna lesz Locsarektté,
A hős szerelmes újra Odry,
Katurburs pedig He rezeg Sándor,
A karmester sem lesz ép Konti.
Sok ezres bérletek fejébe,
Produkálunk majd olyan dolgot,
Hogy aki sohsem volt színházban.
Lesz e városban csak a boldog.

Tyukodi Lőrinczné
társalgása a pércsisoron.

nul

Mivelhogy a jányom összeszürte a levet egy fees 
kével, mánhogy kiimives leginynyei, oszt a Csiesogó 
környikin jó viz szók lenni, mondok a jányomnak : 
eskügygy meg avval a kiimivessel, mer lilék, hogy a 
püspök ur házárul hamarább ide gvön háztüznizni a 
gólya, mint kék. Az uj vöm eleíntén húzódozott, hogy 
ii még nem ír rá. sietős munkája a kait ; de az uram 
addig járt a nyakára bíztatgalni egy kapanyéllel, míg 
oszt ráatla a fej it, hogy a Zsuzsi jányom fejit bekösse 
vigirvinyesen.

így oszt ellaktuk kedden az eskütőt. Sok szíp ven­
dige k tisztelők meg a portámat. Asz hittem peig, hogy 
Márk Endre üdvégy ur az ii sok ódáin tevikenysige 
okáir nem fogagvgya el az invitálásomat. De biz ott 
vót ii is ; szervíszt is vett a Zsuzsinak, a kibe tizenkét 
szemilynek lehet tej át feltálalni. Az ajándikját ifil felé 
azonmód be is foktuk, azomba nagyon csenyevisz csup­
rok azok, akár csak az úri dámák gyomra, nein fért 
annyi tej a egybe se, a kitől az ember izagygyik egy 
keszkenőre valót. Ezir oszt a Szőnek strázsamester ur, 
— a ki jánykiadó vöt — a maga szervizit hozatta eí 
a temetőcsöszszcl, hanem abba mán belémirsegeltünk 
annyi izzasztót, hogy az üdvégy ur a Zsuzsit, — a ki 
peig törtinetesen mennyasszony vót még minditig, — 
nászúira akarta vinni a Pavillony felé. De Bugyi ta- 
lyigás koma belemarkolt a gyeplüjibe, igy oszt megju- 
hádzott az üdvégy ur virtussá.

'fülein vegyik a nacscsága, eszein a száját.

Legolcsóbb bevásárlási forrás! A n. é. közönség figyelmébe ajánlja kizárólagos férfi, 
női és gyermek czipő raktárát a talpba bevésett 
feltűnő legolcsóbb szabott árak mellett a

MÖDL1XG1 CZIPÖ-ÁRUK debreczeni raktára Piacz-utcza 50. szám.



Üzlet áthelyezés.
Van szerencsém a t. közönség tudomására adni, hogy

czipő, valamint férfi és női divat-üzletünket mai naptól a 
Fiacz utcza 65. sz. alá, i Miklós-utcza sarok) Czégely- 
házba helyeztük át.

Raktárunkat a legújabb divatu árukkal du-
an felszerelve, továbbra is a

legolcsóbb árak mellett
árusítjuk. .J risztelettel

SZÉKELY JENŐ és TÁRSA.

Ifjú Bugyi Sándor
debreczeni talyigás viselt dolgai.

Észtet a Miskát úgy megszerette tavaj a tanítója, 
hogy még egy esztendőre megmarasztotta az oskola ikes- 
sígire. Na hát mos mán ki is van pallérozva czudarul. 
Tennapelöit vöt az egzámenlye, ott vótam önsaját ma­
gam is jelenleg, oszt vígig hallgattam aztat a sok bö- 
csessíget, akki csakúgy dűlt kifelé a kölyökbűl, még a 
szeme is felmerett, ahogy szavazott, én meg csak tátot­
tám a számat, mint egy poczos veréb. Na hát aszon- 
dom, hogy e mán sok egy tajigás ivadíktúl, mer még 
asztal is megmagyarázta a sok butuj nipnek, akki ott 
hallgatódzott a templonvba, hogy a moj a legfáziko- 
nyabb fíreg, mir mer azír, hogy nyáron is a bundába 
szeret tanyázni.

Az is valami egy érvínyes vers vöt. akkit a hony- 
hazárul szavazott, csakhogy mikor odáig írt benne, hogy 
„Sir a kutya búbon vágtáka nattiszleletü ur meg­
állította, oszt aszonta néki, hogy nem úgy van a Mihály 
hanem úgy, hogy „Sírok hogyha búban lárlak“. de 
hát Miska nem hitte el néki, mer mesmegcsakúgy monta 
másocczor is; nem lehet, ászt a fattyut ojan könnyen a 
falnak állítani.

Aut ászt kérdezte még tide a natliszteletü ur, hogy 
ha 3 almán kéne neki Cíuruezi Pistával megosztozni 
mennyit adna neki? Aszonta rá. hogy 3 torzsát. Érti a 
tört számot kegyetlen.

Na hát nem mondom, tuttak a többi gyerekik is 
hum mi egyetmást, de azír Miskáho való kippest csak 
subiczk vót a mind. Attain is a tanító urnák ajándíkba 
egy szíp új dohánzucskót, akkibül a múlt héten fordí­
tottam ki az iromba macskánkat, mír mer hogy mindig 
belenyalt a téfelbe.

Hogy oszt ilyen szípen kitelt Miska magair, elvit- 
tem este a czirkuszba. Na hát erre is aszondom, hogy 
megírte a húsz pízt, mer ojan szíp jányok ugrált a lú 
hátán, hogy magam is Iává válnék írté. Oszt egy még 
abroncson is bukált keresztül kasul, még se esett le ;

a lábával meg integetett felém ugyancsak. Valami 
derik, igy magamba, oda akartam menni hozzá, hogy 
mi jóír hí, de egy lcndör odacsapta a gubámat a desz­
káim ; benne vótam a gubába.

Íiííinye . . . mondok, a szemed úgy mászszik lel 
azon a rúdon, mint az a nímet amoda, hát mír bán­
tasz te én gém ? Aszongya, hogy . . . mán nem tóm 
mit is mondott, csakhogy izé oszt a kalap éhen repül 
lefelé a fejemből. De mán ez égiszen bolond, igy ma­
gamba. avval visszabúzóttam a hejjemre, mer mír azír, 
hogy az okosabbnak kell engedni. Na jött oszt a bolond 
estistül, még ojan is vót k iszte. a m jk a nagyannyát is 
előhozta. Az is bolond vót. A feje meg hójágból vót, 
oszt eczczer eltivesztette az unokája, asz hitte, hogy 
karszék; ráült, oszt kipukkant a nagvannya. Na hát 
esmerek én még más vín asszont is, akkinek ki kék 
pukkanj. Nem tom. a napatnasszonra kit kék ráültetni?

Na jött oszt eczczer befelé egy lú. akki kegyetlen 
okos vót. meg oszt csinosabb is vót a Csinosnál. lett 
az ojan menist, hogy no. de azomba az a leginy is 
valami fortijoson ugrált rajta, akki evvel a lóval szók 
jáczezani. Mán észt. magam is megpróbálnám otthon a 
Csinossal, de attól filek, hogy tyúkszemet tör a bábomon 
a girincze.

Utójára maratt a birkózás. E vót oszt a tubák, 
mir mer azír, hogy egy festő leginy kegyetlen csúffá 
telte a nímetet. úgy a fődhö mázolta, hogy csak úgy 
nyekkent. Oszt még pízt attak neki írté.

Na mondok észtét magam is kitanulom, oszt piszt 
keresek vélle ; mán a jövő héten birkózók is a nimettcl.

Sokáig eltartott ez a c-zirkalmos játik. mer ahogy 
vígé vót a birkózásnak, oda nízek .Miskára, hát mán 
alszik a fél vígé. Hátba figyelmeztettem osztón az ök­
lömmel, aval lódultunk haza.

Fürdőzés.
Kegyelmestől hallja kendig 
A fürdőzést immár kezdik, 
Sokan testi kórok miatt. 
Többen, mivel az a divat.

S mig ott ki-ki végzi dolgát, 
Ámbár csak a napot lopják : 
Itthon ezer viszonyt sző meg 
A magános szalma-özvegy.

A fürdőnek mire vége :
De sok regény véget éré. 
Gyógyult mindenki eleget, 
Csak a tárcza lett betegebb !

G'juszi.

Nem tudja, miért.
A fogház vizsgálata alkalmával kérdezi a főügyész a ha­

mis bukás miatt elitéit Blumfeiustein Salamontól :
Hát maga miért került ide '?
Nem tudok, miér, tekintetes ödjész őr, sak sadálkazak 

mogomat rój to, hod j lehettem ollejan szomár, liodj inast itt 
vodjok !

Debreczen, 1901. junius
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Orvosság a halál ellen.
— Hová szaladsz olyan lélekszakadva, pajtás ?
— Haldoklik a feleségein és az orvos azt mondta, 

nem is gyógyul meg addig, inig eret nem vágok a tár- 
czámon egy divatos nyári ruha és különféle női 
piperék erejéig Vágó Andor utódja üzletében.

— No hát akkor csak siess, pajtás! Az én fele­
ségem is abból a patikából kapott gyógyszereket s most 
olyan egészséges, mint menyasszony korában!

Jogszigorló azonnali belépésre ügyvédi iro­
dába ajánlkozik. Czim a kiadóhivatalban.

Mihalovits I. gyógyszertára a „Kígyó“-hoz 
Debreczenben. ajánlja : Harmat arczporát (pót der) 
mely készítmény üde szint kölcsönöz az arcznak s 
nem rontja az arczbőrt. Kitűnő illata, teljesen ár­
talmatlan volta, valamint finomsága által vetekedik 
bármilyen a réz, vagy rizsporral. Jói tapad s igen jól 
fed A Harmat-Gréme a Harmat szappannal együtt hasz­
nálva az arczbőrt üdévé, széppé teszi s megóvja a 
megi ánczoscdástól. (Kapható 3 színben, fehér, rózsa 
s créme színben) minta doboz Harmat ponder ára 50 
fillér, (pamacscsal 60 fillér.) Nagy doboz ára 1 korona 
80 fillér. Ajánlja továbbá következő arczporait : Berlini 
fettpouder (3 féle színben) kis doboz ára 40 fillér, 
nagy dobozára 1 korona s 1 korona 60 fillér. Velutin 
ponder (3 féle színben) kis doboz 60 fillér, nagy doboz 
4 korona.

* A nagyerdőn, a Dobos nagyvendéglőben Márkus Jenő gon­
doskodik, hogy a kiránduld közönségnek mindenkor friss csapo- 
lásu sörrel, villásreggelivel, délutáni uzsonnával, választékos 
vacsorával szolgálhasson. Halak: kecsege, took, halászlé és egyéb 
különleges ételek minden időben kaphatók. Hetenkint ü-szür dél­
utáni zene. Szerdán Magvari Testvérek, pénteken Kúcz Károly és 
Veress Tóni zenekarai hangversenyeznek éjjeli Iá óráig.

Kovdcs-fcle Kössvényssess gyorsan elmulaszt 
mindennemű hűtésből származó rlieumát, szagga­
tást fogfájást stb. Kapható kis üveggel 35 kiért, 
nagyobb és erősebb hatásúval SO krért. f. hováts 
.Xúndor gyógyszerésznél a Fehér Hattyú gyógy­
szertárban. Piacz-u. 30.

VARRÓGÉP- és KERÉKPÁR MŰHELY. 
Elvállal mindennemű műszerészet! munkákat; 
Nikkelezést. Zománczozást úgy mindennemű 
Villanyos műszereket, valamint Feszmérőket 
(Manometer) SZIGETI JÓZSEF műszerész, 

Piacz-ntcza 58., Bank palota.

D7évjegyeit
Legolcsóbb 
árak mellett

eljegyzési
Legdíszesebb

kivitelben

üártyáü
in cg rend e Iliét ü k

SKorovitz Zsigmond
nyomdája és papirkereskedésében

DEBRECZEN, Piacz-ntcza 66. sz.,
(az „Elite“ fényirdával szemben.)

DONG

Az „István“ gőzmalom társulat
jgőS" gyártmányainak

ét r j ßgyzeke.
Az 1887. április hó 18-án Budapesten tartott általános magyar 
malom-gyűlésen megállapított s 1887. évi junius 1-én életbe lépett 
eladási, fizetési és szállítási módozatokra vonatkozó egyezmények 

szerint. Itt helyben kötelezettség és engedmény nélkül. 
Készpénzfizetés mellett, zsákkal együtt.

Korona értékben
A. Asztali dara nagyszemii
B. Asztali dara aprószemü 

U. Királyliszt
1. Lángliszt kivonat
2. Elsőrendű zsemlveliszt 
!. Zsemlyeliszt 

4. Elsőrendű kenyér liszt 
>. Közép kenyér liszt 

6. Kenyér liszt 
í. Barna kenyér liszt 
8. Takarmány liszt

11. Finom korpa zsákkal
zsák nélkül

Iá. Durva korpa zsákkal
zsák nélkül

lU'i kilo 
28.60 
27.(10 
27.00 
20.60 
26.—
25.20 
24.80 
24.
22.20 
20.20 
12.60

9
8.60 
9.
8.60

Csirke búza zsák nélkül
A zsákok sulytartaima, teljsulyt tiszta súlynak véve.

7. és 8. szám 70 kiA. B. 0—6 számig 85 k!
11. és 12. szám 50 kilogramm. 

Debreczen, 1901. junius lí
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CZIMBALOM
4 évi28 írttól 45 írtig, pedálos 55 írttól leijei 

jótálással. Mindenféle
hangszer alkatrészeket olasz, hegedű és ezimbalom
húrokat raktáron tarlók s javításokat hegedű, auto­
mata, harmonika, verklire a legolcsóbban vállalok el.

Használt czimbalmot becserélek. "'Sss
Hangolást levélbeni megkeresésre

is olcsón teljesítek.
Kérem meggyőződést szerezni, hogy nálam olcsóbb 

mint bárhol és óvakodjunk a konlár ezimbalom faragóktól.
Tisztelettel TÓTH JÁNOS*

Műhely Piacz utcz 41. szakképzett íaüliangszer készítő

— HASZNÁLT “
Vasajtók, Lendkerekek, (1 drb. 2 m. átméreUi) Kntszer- 
kezei és szerszámok, kutcsövek, Cséplőgéprészek, kenő 
szelenszék. 6-os cséplődob tengelyivel, Szalma és törek- 
rázó tengelyek. Vasesztergapad, több ülők. satuk és 
szerszámaczél fújtató és minden féle Kovács szerszám, 
Perenospóra fecskendő 500 ki. tizedesméríeg Áblakrá- 
rácsok minden nagyságban Csatorna rostélyok valamint 
használható különféle vasak kaphatók.

Klein Jakab
ócska vnsüzletében Piacz-uíeza íőtrafik udvar 

vas és fém a lagnagyobb árban vétetik.
Ócska

m
SS Vitáé'

X/

Uj posztó és gyapjú szövet üzlet.
Van szerencsém a n. é. közönséget értesíteni, hogy 

Piaez-ntca 24. sz. a., a nagytözsde szomszédságában
gyapjuszö Vet ii z 1 etet

rendeztem be. a hol rendkívül dús raktárban mindenféle 
férfi és fiú gyermekruháknak való szövetek felette 
jutányos árban kaphatók. — Főczclotn nagy for­
galmat csinálni, a legcsekélyebb haszon mellett. 

Tisztelettel
!i, FOSZTÓKKRESKEDÖ

DEBRECZEN, Piacz-utcza 24.
200 öltönymaradék gyapjúszövet a Iegjutányosabb árban. 

Vaggongyári alkalmazottak előnyben részesittetnek.
Több száz kiváló orvos ajánlja:

C Z 1 P O Ti A K T A 11
Batthyányi- és Kossuth-utcza sarok.

Ajánlom a n. é. 
közönségnek dúsan
felszerelt férfi-, HŐÍ
és gyermek czipő
raktáramat, úgyszin­
tén mérték utáni 
megremlelést bel- és 
kiili'öldi anyagomból 
a lvgnjabb divat sze­

rint. rövid és pontos idő alatt készítek a legegyszerűbbtől a 
legiinomabbig igen könnyű czipöket. Számos megrende­
lést kérve, kiváló tisztelettel ív éti (jr VÖTV.

SofyOkrj ;oo Ara P 0T t,

Az álfa'a ni leggondosabban össze;! I 
ajánlott és jónak talált vegytiszta

tuti tekintélyes orvosok által

SOSBORSZESZ
nagy elterjedtségnek örvend, kapható minden fiimely már eddig is igen 

szerüzletben, valamint gvógvszerlárainban.

Ára egy kis üvegnek 45 kr, egy nagy üvegnek 90 krajezár.
Vidéki megrendelések pontosan telj esi ttetiiek.

Használati utasítással ellátott könyvecske minden üveggel adatik

Tóth Béla gyógyszertára és illalszcrraktára 
Debreczenben (Tisza-paluta.)

Nyomatott Hoffmann és Kronovitz könyvnyomdájában Debreczenben föpiacz, a í'őpostával szemben.


